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1. The wedding of
my parents, Isaac and
Riva Manski, around
Chanukkah of 1919
top row: Esther Budin,
Boris Budin, Benny
Joseph, Riva Manski,
Isaac Manski

bottowm row: Rasha
Jerzewski, Rivka
Schuster from
Ejszyski, Joseph
Jerzewski

2. My father’s family
in 1917 or 1918: his
parents Zipora and
Moses and his sisters
Ritza, Shoshana
(Rose in English),
and Chaya (knecling).
My father is not in
the picture; he may
have been in the army
at the time.
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3. My grandparents
Zipora and Moses
Manski and my aunr
Ritza Schneider; this
picture may have been
taken ar the same time
as the family portrait.
4. My mother’s fam-
ily around 1916:

top row: Riva Manski
and her siblings
Benny Joseph, Willie
Joseph, Esther Budin
(the surname Joseph
1s an Anglicized form
of Jerzewski, taken
when Bennv and
Willie came to the
United Statcs).

bottom row: myv moth-
er’s mother Rasha
Jerzewski, cousin
Rivka Schuster, and
father Joseph
Jerzewski

5. Joseph and Rasha
Jerzewski i the lace
19205 or early 19308

6. Esther Budin,
Rasha Jerzewski, and
Riva Manski ar Joseph
Jerzewskr’s gravesite
n 1933
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7. My cousin Lolka
Schneider. He was
killed in a gun acci-
dent in the middle

19308.

8. My cousin Tam-

ara Schneider in 1938.
She was killed by the
Nazis during the war.

9. The Budin family
n 1937:

standing: Mitchell and
Boris

seared: Fancia and

Esther
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0. The Lida fire
deparument in the
19208, with Isaac
Manski and friends.
My father is in the
bottom row, fourth
from right.



. My father in 1937,
upon leaving for the
United States

12, My sister Mira
and T in 1924

13. My cousins and |
around 1925

top row: my aunt
Chava

second row my cousin
Lolka and sister Mira
rhwd row my aunt
Shoshana and cousin
Tamara

bottow voir Sam
Mansks

14.  Jewish New Year
N 1931
center: Mira, Saul, and
Sam Manski
bovders (clockwise
trom left) scenes of
Lida

market

3 of May Street

Suwalska Street

the castle

post office

great svnagogue

Q0
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15, “three soldiers of
Lida” in 1932 or 1933:
Sam Manski, my
brother Saul, and my
cousin Mitchell Budin

16. My cousins
Chonka and Tamara
Schneider with Saul
i the little park near
my parents’ store in
Lida, in the middle
10308
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17. My first grade
class, Tarbut school,
1926 —1927. [ am 10 the
top row of students,
second from left.

8. My high school
graduating class in
1937. 1 am i the sec-
ond row of students,
firse trom right.



21

9+



19. My girlfriend
Frvda Slutska n 1939

20. I, in Hanoar
Hartzioni unitorm, on
a Lida street in 1938
21, My mother and I
walking on a Lida
street 1939, Nore
the knickers, which I
later wore n Searrle.

22, Ms familv at the
1986 wedding of
Richard and Marion:
Chuck, Ben, Kirry,
and Becea; Sam and

9s

Estelle; Marion and
Richard; Susan, Mark,
Hillarv, and Jessica

23, Aracom-
memoration of the
holocaust ar the
Massachusetts State
House, 1980

Left ro right: Kitty
Dukakis, Hiro Sugi-
hara (son of the Japan
Consul in Kotvno).
Mrs. Sugihara (wite
of the Consul), Sam
Manski



24

24, Estelie’s wedding
photo, 1946

25 My Boston
University vearbook
phoro, 1948
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26. My first grade
report card, 1927

27. My lhigh school
diploma, 1937
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28. A notice exhort-
ing Poles not to pur-
chase goods from
Jews

29.  Street map of
Lida in 1940, bv Zvi
Shiff, from Sepher
Lida, Unired Lieder
Relief, Tel-Aviv, 1970.
The ghetro areas are
at the northern end of
the town and are
marked by the lines
with X’s.

Citizens!

The time has come for Christian Poles to cast off the course of
national suicide we have been pursuing up to this time, and to
discontimue buying from and supporting the Jews.

By nationalizing business, crafts, and industry, we will support only
that which is Polish and Christian. The Jews, who through usury and
treason perpetrate 80% of the plundering of national wealth in our
Fatherland of whose freedom [illegible| generation, always betray us n
the most critical historic times.

If we can die for Poland we can work for her! We must leave Poland
for the next generation—Polish without Jews.

We are responsible for the care of the Land of our Fathers!

The whole world is nising up against the Jews in their baseness and
[illegible]. They must leave Poland. There 1s no other way!

The Polish Union
Union in Support of Polish State Ownership
Wiloclawek Chaprer

Christian Press, H. Strecker, Wloclawek.
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30. My passport
with visas, 1941




